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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): meríʒenda
Arrieta: βeriʒénda
Bakio: meriʒénda
Bermeo: meríʒenda
Berriz: meríʒenda
Bolibar: beríʒenda
Busturia: arātsálðeko
Dima: merínde
Elantxobe: meríʒenda
Elorrio: meríʒenda
Errigoiti: βeriʒéndakópu
Etxebarri: meríʒenda
Etxebarria: meríʃendá
Gamiz-Fika: beriʒénda
Getxo: meríndau̯, átsalðeko ǰatórð̄u
Gizaburuaga: meriʒénda
Ibarruri (Muxika): meriʒénda
Kortezubi: erāśiɲó, meriʒénda
Larrabetzu: mérjenda
Laukiz: merínde
Leioa: merjénda
Lekeitio: lau̯retáko
Lemoa: merjénda, meríndea (mark.)
Lemoiz: berínde
Mañaria: meriʒénda
Mendata: meriʒénda
Mungia: beréiɲ̯dde
Ondarroa: merjénda
Orozko: merínda
Otxandio: mérienda
Sondika: merínde
Zaratamo: merjénda
Zeanuri: merjénda
Zeberio: merínda
Zollo (Arrankudiaga): mérinde
Zornotza: meríʒenda

Araba

Aramaio: mérjenda

Gipuzkoa

Aia: mein̯dá
Amezketa: meríɛndá
Andoain: méin̯da, arā́ɲtʃo
Araotz (Oñati): merjénda
Arrasate: merjénda

Arroa (Zestoa): méin̯da, ɛrā́siǰó
Asteasu: mérjendá
Ataun: merjendá
Azkoitia: merjénda
Azpeitia: merjénda
Beasain: meínda
Beizama: merínda, méindá (mark.)
Bergara: meríenda
Deba: ɛrā́śjo, merjénda
Donostia: merjendá
Eibar: meríenda
Elduain: atsáldeko, meríendá
Elgoibar: meíʃenda
Errezil: merjendá
Ezkio-Itsaso: méin̯dá
Getaria: merjéndá, méin̯da, meríndá (mark.)
Hernani: mérjendá, merjénduá (mark.)
Hondarribia: merjenda
Ikaztegieta: merínda
Lasarte-Oria: meríendá
Legazpi: merjendá
Leintz Gatzaga: meríʒenda
Mendaro: ɛrā́śió, merjénda
Oiartzun: lá:utakó
Oñati: merjénda
Orexa: merínda, merjénda
Orio: méin̯dá, meíndá
Pasaia: mérjendá
Tolosa: meri:ndá
Urretxu: merjénda
Zegama: merjéndá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: beréndwe 
(mark.)

Alkotz: merendúe (mark.)
Aniz: meréndu
Arbizu: βeendú
Beruete: βéendó
Donamaria: beréndu
Dorrao / Torrano: beéndu (mark.), βéin̯du
Erratzu: béɛndu
Etxalar: βeréndu
Etxaleku: bérendú
Etxarri (Larraun): βéendú
Eugi: beréndue (mark.)
Ezkurra: beendú
Gaintza: βeíndá

Goizueta: beréndu
Igoa: béendọ, bé:ndu
Jaurrieta: askária (mark.)
Leitza: atśaldekó
Lekaroz: mérendú
Luzaide / Valcarlos: atśalaśkári
Mezkiritz: meréndwe (mark.)
Oderitz: béin̯dú
Suarbe: βeréndu
Sunbilla: βeréndu
Urdiain: beéndu
Zilbeti: beréndue (mark.)
Zugarramurdi: beréndua (mark.)

Lapurdi

Ahetze: kRákaðá, átśaldekó, lau̯etákoa 
(mark.)

Arrangoitze: krákaða
Azkaine: krakáða (mark.), lau̯etákoa (mark.)
Bardoze: atśalaśkari, breśpeja (mark.), 

bertśéja (mark.), bertśpéja (mark.)
Beskoitze: βeśpéia̯
Donibane Lohizune: kRákaða, atśaldékoa 

(mark.), láu̯etákoa (mark.)
Hazparne: aátśaldeko haśkári
Hendaia: krákada
Itsasu: atśáldeko, aʃkári, áʃkarittípi
Makea: átśaldekó, *óntRuntsa
Mugerre: beśpeja (mark.)
Sara: kaakáða (mark.)
Senpere: atśáldekó
Urketa: beśpejátsen (mark.)
Uztaritze: kRakáða, atśaldéko

Nafarroa Beherea

Aldude: atśálaśkári
Arboti: atśálaśkári, atśáldekáśkaritakwa 

(mark.)
Armendaritze: atśáldekɔ haśkarí
Arnegi: atśáśkári
Arrueta: atśáśkari
Baigorri: atśalaśkari
Bastida: atśáldeko aśkári
Behorlegi: atśáldekoaśkari
Bidarrai: atśáldeko á:śkarí
Ezterenzubi: atśáldeko aśkári, atśáśkaria 

(mark.)
Gamarte: atśaśkarí

Garrüze: atśáldekoaśkári
Irisarri: átśaldeko áśkari
Izturitze: atśálðeko aśkári
Jutsi: atśaldeko aśkari, atśaśkaria (mark.)
Landibarre: atśáldeko aśkári
Larzabale: atśáldeko aśkaria (mark.)
Uharte Garazi: atśáláśkari

Zuberoa

Altzai: arēśtiaśkái ̯
Altzürükü: arḗśtiaśkái ̯
Barkoxe: atśaśkái ̯
Domintxaine: atśáldesaskária (mark.), 

atśaldaśkaria (mark.), atśáldeko aśkária 
(mark.)

Eskiula: arḗśtiaśkái ̯
Larraine: arēśtiáśkai ̯
Montori: arḗśtiaśkája (mark.)
Pagola: arēśtiaśkai ̯
Santa Grazi: arḗśtiaśkái ̯
Sohüta: arḗśtiaśkái ̯
Urdiñarbe: atśáldeaśkája (mark.), 

arīśtaśkája (mark.)
Ürrüstoi: arēśtiaśkái ̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Ahetze (L): lau̯etákoa (mark.)
Donibane Lohizune (L): láu̯etákoa (mark.)
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1990. Mapa: merienda / goûter / mid-afternoon snack

GALDERA: 52380 ALG: 948; ALEA: III, 771; ALEANR: 221

merienda  
merixenda  
merinde  
merendu  
be(r)endu  
axkari  
atsalde(ko)askari  
arrestiaskai  
atsaldeko  
krakada  
errazio  
bespeia  
lauetako  
arrañtxo  
ontruntza  

- Arratsaldean, bazkaldu eta afaldu bitartean egiten den otorduaren 
izena galdetu da. 

Lekeitio: Arratzaldian batzuk lauretakua, laurak-bostetan edo. Beti lauretakue.
Andoain: Bostetan, seyak aldian o sei t'erdik ingurun, ba, gazta ta ogi pixkat eo meinda.
Ezkurra: Udaan itten tzen beendu, afari beandu itten tzelako... taloak erre ta gazta edo...
Mugerre: Batzuek “krakada”, “aazkari” erten dute; guk “bespeia”.
Makea: “Ontruntza” emen izitekotz erraan ginín atsaldeandako edo askariandako. “Oturuntza” 

proposatu ondoren emandako azalpena.
Izturitze: Atsaldeko askaria, oai eztute aizinaik egiteko, ordian izanik e presa, denak yartzen 

ziren ixtant bat, hatsa behar zen.
Landibarre: Leheno, gure xaharrek erten zizien, “Bazkoz yausten zerutik atsaldeko askaria eta 

Andradena Mariaz igaiten zerurat”, erten zizien hola.
Domintxaine: Lau onetan ogi ta gasna, eta atsian, berriz, atsa, zopa hua... negian etzen iten 

atsalde-askaririk, egüna finitziari; argia re khario bitzen, goizago iten zen, gaua lüzatziari 
etzen hainbeste ¡aten.

Montori: Arrestiaskaia lau-bost onetan eta gaian aphür, arrestian arrestiaskaitan bazen ogi 
ta gasna, phü. 


